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https://beauty.takarabelmont.co.jp/manual-site/

Para detalhes e informações de segurança
veja o manual de operação.
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1 Tecla de seleção do tempo

2 Tecla de nível de vapor

3 Tecla de Resfriamento

4 Tecla Início/Término

5 Teclas de treatment 1/treatment 2/manual

PARA CIMAPARA BAIXO

Nível 

Vapor

em operação desligado

Baixo Alto

1 2 3 4

1   Painel de controle

Tecla Início/Término

nível

NÉVOA

nível

NÉVOA

nível

NÉVOA

nível

NÉVOA

resfriamento 

liga / desliga

nível

TEMPO

NÉVOA

resfriamento resfriamento 

Nível de Névoa Nível   de Temperatura Tempo Resfriamento
tratamento 1 (treatment 1) 3 3 8 minutos 2 minutos
tratamento 2 (treatment 2) 1 2 10 minutos 2 minutos

manual 4 5 5 minutos 2 minutos
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6 Tecla do Nível de Temperatura

8 Código de mostrador

7 Lâmpada de Permanência

Indicação de condição

Indicação de erro

Indicação de tempo

Indica o tempo restante da fase de resfriamento

Reservatório de água vazio. Use água destilada.

Muita água no reservatório interno.

Indica que água pré-aquecimento.

Indica falha na temperatura. Desligue e ligue 
novamente.

Indica falha na temperatura. Ligue para 
Assistência Técnica.

Indica falha da unidade de detecção do nível 
de água, incluindo a falha do interruptor da boia.

20 min

Nível

Temperatura 40.0 42.0 44.0 46.0 48.0 50.0

0 1 2 3 4 5 6

1   Painel de controle

Após 20 minútos a água esfria.
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2  Preparação

1
1.Remova a Tampa do Reservatório de água

e adicione água.

2.Coloque e Aperte a Tampa do Reservatório de água.

3.Certifica-se de que a Torneira do dreno está fechada.

4.Insira o Reservatório de água.

Reservatório de água

Posição Fechado

Encha o Reservatório de água

Água destiladaCuidado
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2 Fixando o Protetor Facial ao Capuz.

3 Insira o “plug” na tomada elétrica. 

LIG

DESLIG

2  Preparação

2. Afixe o Protetor Facial na Moldura Interna do Capuz.

3. Aperte a Cinta da Parte Inferior (o lado que tem a corda 
trançada) do Protetor Facial.

1. Afrouxe a corda na parte inferior do protetor facial (o lado 
que tem a corda fixa no aparelho).

Lado com a Corda Resinada Cruzada na testa no cliente.
Instale com a dobra da
bainha para o lado de fora
para minimizar o incomodo
ao cliente. 

Alinhe-o com a parte
central da parte frontal do Capuz.

Lado com a
Corda Trançada



8

2 Colocando o Protetor Facial.

3 Feche a Tampa do Capuz.

1 Configurando a Unidade Principal atrás do cliente.

Turbante

1

2

Maçaneta de
Regulagem de Altura

1 2

1

1

2

Protetor Facial

Turbante
Prendedor

Protetor Facial

Clique Clique

Turbante

3   Procedimentos da operação
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4 Configuração do Modo de Operação.

5 Operações durante a Geração de Névoa.

Névoa Nível TEMP TEMPO resfriamento

treatment 1
treatment 2

manual

3 3
1 2
4 5

8 minutos 2 minutos
10 minutos 2 minutos
5 minutos 2 minutos

1. Selecione o modo a ser usado entre tratament 1/
tratament 2/manual.

2. Mudando as configurações usando as teclas Névoa, 
TEMP e TEMPO.

1. Interrompendo Operação

2.Mudando modo de operação com o aparelho em pausa.

3   Procedimentos da operação

resfriamento 

liga / desliga

nível

TEMPO

NÉVOA

resfriamento 

liga / desliga

nível

TEMPO

NÉVOA

resfriamento 

liga / desliga

nível

TEMPO

NÉVOA

resfriamento 

liga / desliga

nível

TEMPO

NÉVOA

resfriamento 

liga / desliga

nível

TEMPO

NÉVOA
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1

1

2  Limpe a tampa com toalha seca.

1 2

2
3

4

2

6 Ao Terminar o Tratamento.

7 Desligue o aparelho no final do dia.

Fastener

LIG

DESLIG

Tanque de Dreno

Trava do Tanque de

Dreno

Mangueira

de Drenagem

8 Esvaziando o Tanque de dreno externo.

9 Esvazie a água na parte interna após o término do 
expediente.

3   Procedimentos da operação
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